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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 

la 15an de septembro 2024 
de la 10a 30 ĝis la 16a30 

 
eestas: Ĵanseb Brilleaud, Luca Buselli, Elvezio Canonica, Janine kaj Yannick 
Dumoulin, Pascal Engelibert, Gloria Gargallo, Hervé Giranton, Katya Grad-

zion, Dominiko Martins, Klodin’ Pomirol, Marcelo Redoulez, Eric Tiffon, Bernardo 
kaj Rose Sarlandie. 
Senkulpigitaj: Joël Lajus, Olivier Moreno 
 

Elvezio bonvenigas al ĉiuj. 
 

1. Partopreno en la forumo de la socioj en Pesako 
Elvezio: Pluraj anoj de Esperanto-Gironde ĉeestis. Oni kunkantis la himnon. 
Vizitis la budon kelkaj homoj, interalie Sro Rousset. Espéranto-Gironde unuafoje 
partoprenis en la forumo. La loko estis bone videbla. Venis homoj, kiuj jam konis eĉ 
jam lernis Esperanton. Kelkaj eble venos al la kurso. La grupo disdonis broŝuretojn 
de Espéranto-France. Venis ankaŭ radioamatoro, kiu sciis pri Esperanto, kaj unu 
virino aĉetis lernolibron. 
Yannick: Estis budo en Montendre. Kelkaj homoj scivolis, du personoj ŝajne inte-
resiĝis kaj unu alia mendis la brasensan libron. 
 

2. Kurso en la universitato 
Ĉeestas novaj kaj malnovaj lernantoj. 
 

3. Kontakto de grava Esperantisto 
Elvezio: Seán Ó Riain, irlanda diplomato translokiĝis en Parentis, 
lia edzino estas franca. Li serĉas Esperanto-klubon. Clément, kiu 
loĝas en Biscarosse, povos proponi renkonton. Seán Ó Riain ver-
kis plurajn librojn en la angla pri la lingvaj politikoj en Eŭropa 
Unio. Elvezio sendos al li la lastan LEGI. Dominiko lin aldonis en 
la retejo. 
 

Dominiko:  
Pri la Grajneto: Okazis renkontiĝo la 26an de aŭgusto pri libereco de lingvo, mono 
ktp. 
La venonta okazos la 19an de septembro. 
Klodin’: Kunportis materialon por la Grajneto: reuzeblajn glasojn, kalendaretojn, 
flugfoliojn. 
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4. Pri Brassens 
Marcelo: Rekontaktos la presiston. La problemo pri la tajparo ne ankoraŭ estas 
solvita. Necesos repreni la antaŭan version kaj ĝin aktualigi. 
SAT esploras pri nova eldonejo, do ni povos kompari la prezojn. 
 

5. Aliaj aferoj 
Klodin’: Du LEGI poŝte senditaj revenis. Do restas nun 5 adresoj kaj Martine. 
 

Luca: Pri la forumo: Ne multaj homoj sed ili montris sin interesatoj pri Esperanto 
kaj la asocio. Iu ĵurnalisto venis kaj demandis pri la kursoj en la universitato. 
 

Elvezio: Rezervis la salonon por la 8a de decembro por Christian Leduc. 
Marcelo: Ni profitos la okazon por festi la Zamenhof-tagon. Christian Leduc estos 
disponebla. Okazos unue la kunveno kaj poste la koncerto. 
Klodin’: Ĉu malfermi la koncerton al ne-Esperantistoj ? Se jes, en kiu loko ? 
Bernardo: Eble estos pli bone rezervi pli grandan salonon. 
Dominiko: Oni povus fari tiun koncerton kun la asocio de la Grajneto, kiu havas 
multajn membrojn. 
Marcelo: Ni devas informiĝi pri la financaj kondiĉoj por la uzado de alia salono. La 
koncerto okazos je la 15a. 
 

Luca: Malĉeestos dum 6-12 monatoj, restados en Potsdamo por prepari memua-
ron.  
Dum la somero, uzis la pasportan servon por dormi en Monzo apud Milano kaj 
poste invitis sian gastiginton en Bordozo. 
Marcelo vizitis Vitorion, uzante la 
pasportan servon. Li kontaktis 
Aŭstralianinon, kiu tie loĝas de plu-
raj jaroj kaj instruas la kimrian ling-
von, Deborah Mc Carny. Li renkontis 
Naĉo-n, kiun li ekkonis en 1992, 
okaze de la ĝemeliĝo inter Espéran-
to-Gironde kaj la Eŭska Esperanto-
Grupo. Pluraj anoj de la eŭska grupo 
opinias, ke la du grupoj povus renkontiĝi en iu loko. Onta renkonto povus okazi en 
Saint-Palais, apud Saint-Jean-Pied- de-Port, ĉe Marie Savary (granda salono povas 
akcepti dormosakojn). Liven Dek pretus partopreni en renkonto en San Sebastian. 
Elvezio: Vizitis la Nacian Muzeon de Esperanto en Gray. La filino de Géo Junier 
akceptis lin. Ŝi estas sola por ĉion prizorgi. Estas projekto por renovigi la kons-
truaĵon, en kiu sidas la muzeo, kaj fari loĝejojn. Do kio fariĝos la muzeo ? Grava 
problemo: ne ekzistas datumaro pri kio kuŝas en la muzeo. 
Katya: Kongreso en Oporto. Estis multaj homoj, kaj tre riĉa programo. Estis propo-
nitaj ekskursoj per tramo aŭ buso, ĉiutage. Ŝi vizitis la Marmuzeon. 
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- En UNIVERSITATO BORDEAUX MONTAIGNE, en salono G-207, ĉiun merkredon de la 
17a30 ĝis la 19a, kursojn gvidas Elvezio helpe de Jean-Seb. (06 72 17 22 97)  
 

- En SAINT-GENÈS DE LOUBÈS, nun la kursoj okazas laŭ nedifinita horaro, ĉar ni estas 
tre malmultaj, kaj inter ni estas infanoj. La sekva kurso okazos sabaton la 23-an de 
marto je la 10a15, ĉe Jean-François kaj Iberla, kun Klodin’ kaj Marcelo. Se estos aliaj 
homoj, ni disponos pri komunuma ĉambro.  
Por informiĝi: gemesperanto@gmail.com aŭ 06 60 18 28 66.  

NIAJ KURSOJ 

mailto:gemesperanto@gmail.com
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97a kongreso de SAT en Oporto 
5-11 aŭgusto 2024 – personaj impresoj de Marcelo 

 

Vivoplena kongreso kolorigita de diantoj! 
 

 

K iel ŝatas mi tiujn 
kongresojn, kie 

ni povas libere, senĝene diskuti kun ĉiuj 
ĉeestantoj. Kaj ne nur respondante al 
ekkonaj demandoj: Kie vi loĝas? Kiam vi 
eklernis Esperanton? La diskutoj rilatas 
al la vivkondiĉoj de la homoj, al iliaj ŝato-
kupoj, pasioj. Malmult-nombra ĉeestan-

taro signifas, ke ni facile kontaktas ĉiujn ajn. Rapide, malferme.  
Mi salutas la T-ĉemizon de Deborah kaj Luigi, itala paro: ili ambaŭ alvenis en la 
komfortan tute adekvatan, (eĉ iel luksan) kongresejan salesanejon1 surportante 
diklitere «Dank’ al Dio estas mi ateisto!»  
La riĉa programo estis konstruita, tiel ke neniu cetera programero okazis, nek 
dum la laborkunsidoj de SAT, nek dum la ekskursoj. Jen novaĵo, incite al partopre-
no en la kunsidoj kaj al grupaj vizitoj. Kaj tiel la partoprenintoj, kvazaŭ ĉiuj, 
samgrupe vizitis la proponitajn ekskursojn.  
Fakte mi konscias, ke verŝajne unuafoje dum kongreso mi partoprenas en ĉiuj 
duon-tagaj kaj tuttaga ekskursoj!  
 

La ekskursoj 
Unue mi salutas la grandan kvaliton de la komentoj kaj 
de la tradukoj, fare de Ŝana, Roger kaj Vesperto, la ĉefaj 
kongresorganizantoj, dank’ al kiuj la tuta grupo ĝuis tre 
interesajn vizitojn en la muzeoj kaj laŭ la stratoj. 
 
 

Ekskarbominejon, mar-
muzeon kaj salmarĉojn mi jam vizitis en Francio. 
Tamen la vizititaj lokoj aldonis lokajn portugalajn 
aspektojn kaj praktikojn. Kaj laŭ mi, plej trafe 
dum tiuj vizitoj, pli ol la lokoj kaj la ekspozicioj 
mem, menciendas la diskutoj kun maljunaj ates-
tantoj de iamaj travivaĵoj. Ekzemple kun Maria 

José Ribeiro, kiu suferis enkarcerigon kaj torturojn en la politika malliberejo. Alia 
ekzemplo, la tre amuza, kantema emerito, kiu en la marmuzeo de Ilhavo rakontis 
pri la danĝera vivo de maristoj, moru-kaptistoj.  
———————————————————————————————————— 
1 Salesanoj estas romkatolika ordeno; tial en ĉiu dormĉambro pendis Kristo.  
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Naŭze ŝoka vizito: Merkredon posttagmeze ni 
partoprenis la ekskurson al «la iama politika prizo-
no de Oporto». La grupa aliro per la metroo de-
nove pruvas la bonan etoson inter kongresanoj. 
Ĉe la elira stacio «Heroismo» troviĝas la placo kun 
bronza busto de Viriginia Moura, heroa revolucie-
ma virino. De tie ekmarŝas ĉiu manifestacio en 
Oporto. 
 

Sed surprizoj baldaŭ trafos min: la nomita «prizono» estas nun muzeo de la armeo! 
Kaj apenaŭ ni eniras en la korton: ŝoko! Tie infanoj malpli ol dekjaraj estas kostumi-
taj kaj ŝminkitaj kiel soldatoj dum milito kaj juna bazgradulo instruas al ili parade 
marŝi, laŭtkriante siajn severajn ordonojn! Eĉ humiligante iom tro fantazieme ri-
dantan knabeton. Min jam naŭzas, kion mi vidas. Diversaj kanonoj staras sur la kor-
to, min naŭzas tiu loko. 

i 

Finfine venas interesa renkonto. La viziton 
gvidas Maria José Ribeiro, maljunulino, kiu 
raportas proprajn spertojn pri torturoj en tiu 
iama prizono de la politika polico. Ŝia atesto 
valorigas la viziton. Admirinde ŝi rakontas pri 
la punĉeloj, la torturĉambroj kaj la fenestro je 
la tria etaĝo rigarde al la apuda tombejo kiel 
lasta averto por torturitoj. Plurfoje ŝi estis tie 

enkarcerigita sed spite, daŭre aktivadis. 
 

Sed post ŝia interveno mi ne sekvas la grupon por la daŭrigo de la vizito. Kvazaŭ 
sufokigita mi bezonas aeron. Ne nur mi fakte sentas la samon. Kelkaj aliaj, kaj inter 
la unuaj Klodin’, iom post iom kuniĝos ekstere. Kaj atendante la grupon, en la korto 
mi kiel eble plej laŭte kantadas la kanzonojn de la rezistokantojn. La dizertonto k.a.. 
Ankaŭ Karmela kun Klodin’ kantas siaflanke de la korto. 
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La prelegoj 
Kiel la debatoj dum la laborkunsidoj de la asocio, la socie kaj politike engaĝitan 
SATanaron reliefigas la temojn de la proponitaj prelegoj. Ili abundis, tial pluraj 
estis programitaj samtempe kaj do la kongresanoj plurfoje devis elekti laŭ siaj 
preferoj inter pluraj eblecoj: Laborista movado en Palestino (en la angla kun 
elstara traduko de Christopher), Historio de Oporto (Ŝana el Oporto), Ĉifrovaluto 
(Jorge kaj Oleg), No basaran (komuna uzado de pura akvo) (Gi el Roŝelo), Jeanne 
Deroin, voĉo de subpremitoj, vivo, revolucio kaj ekzilo (kun traduko de Kani el la 
hispana), Beleco de Ukrainio (Katja el Kijivo), Monda revolucio danke al neŭros-
ciencoj (Virgine el Burgonjo), Filmoj pri S. Pedro da Cova minista muzeo (Rui el 
Oporto), Evoluo de surstrata movado en Madrido (Pako el Leono), Prezento de la 
libro Volontuloj kun okulvitroj (Kani el Don Benito).  
 

Vi facile komprenos, ke mi aparte raportas pri la du prelegojn, kiujn mi kunpre-
paris kaj kunprezentis. Membroj de Esperanto-Gironde jam spektis la enhavon 
de la prelegoj pri la Maja Kanto, aŭ kiel franca ŝlagro iĝis himno por rezisto en 
Koreio kaj pri Aristides de Sousa Mendes, nefama heroo. Tamen la duvoĉaj kun-
prezentoj en Oporto estas nekompareblaj. Unue ĉar la ĉeesto de Haesim PARK 
aldonis aŭtentan pravigon. Ŝiaj aldonitaj bildoj kaj klarigoj, ŝia forta emocio, kiu 
larmigis ŝin dum la prezento, aplaŭdigis la publikon. Ĉies postaj, favoraj komen-
toj kaj dankoj ankaŭ kortuŝis. Neniu 
kongresano antaŭe aŭdis pri tiu 
grava evento de la masakro de 
Ĝŭanĝu la 18an de majo 1980. Due 
ĉar kun Klodin’ ni sukcesis veki for-
tan intereson i.a. de la portugalaj 
esperantistoj, kiuj volonte debatis 
alportante siajn personajn atestojn. 
Mi deziras dankegi al Haesim kaj 
Klodin’, kiuj konsentis tiuokaze, ke 
mi staru apud ili fronte al la ĉeestintoj.  
 

Talenta Ana Ribeiro kantigis la kongresanaron 
En 2024 Portugalio honoris la 50an datre-
venon de la 25a de aprilo de 1974, la re-
volucio de la diantoj. Speciala vespero 
estis dediĉita al tiutema prelego prezenti-
ta de Ana Ribeiro kaj Pedro Baranita. 
Gratulojn al tiuj du komencantoj pro ilia 
historia prezento, krome ilustrita de 
kanzonoj, kiuj grave rolis dum la revolu-

cio: Grandola, urbeto bruna kaj Himno al Kaksiaso. Tiujn kantojn volontuloj ĥore  
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ekzerciĝis dum la semajno kadre de tri kantatelieroj animataj de Ana. Tiel ni 
kunkantis ilin. Tiuj rezistokantoj troviĝis ankaŭ en la programo de la lasta vespero. 
Tiam unuaparte ni ĝuis majstran klasikan koncerton de Eduardo Baltar Soares per 
portugala gitaro, simila al mandolino laŭ la formo, kun duoblaj kordoj. Kaj dua-
parte la kantateliero kantigis la kongresanaron per kantoj elektitaj el la rezistokan-
tareto, kiun ĉiu trovis en sia kongressako. Tiel fervora etoso konkludis tiun 
engaĝitan kongreson per Libera la pens’, Himno al Kaksiaso, La paliso, Unuiĝanta 
popolo neniam estos venkata, Ho belulin’ ĝis, La maja kanto, kaj bise La Internacio. 
Filmetoj pri tiuj kantoj rete spekteblas ĉe:  
https://youtube.com/playlist?
list=PLe7w5EDrJN4IC37Vs0pdDyMqG37KQxiR0&feature=shared 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sed post la komuna vespero, noktemuloj plu kantadis ĉirkaŭ la gitaro de Ana. Ni ne 
volis, ke jam finiĝu tiu bela kongreso de la diantoj.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ek al la 98a SAT-kongreso en Svitavy en Ĉeĥio 
12-19 julio 2025! 

 

https://youtube.com/playlist?list=PLe7w5EDrJN4IC37Vs0pdDyMqG37KQxiR0&feature=shared
https://youtube.com/playlist?list=PLe7w5EDrJN4IC37Vs0pdDyMqG37KQxiR0&feature=shared
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S abaton, la 7an de septembro de 
2024, nia asocio partoprenis unuafo-

je al la jara pesaka forumo de la urbaj aso-
cioj. La manifestacio okazis en la “Parc 
Razon”, la centra parko de la urbo. 180 
asocioj sin prezentis al la publiko.  
La vetero estis sufiĉe bona dum la tuta 
tago, kaj nia budo estis situata en tre bo-
na loko, proksime de la ĉefa enirejo.  
Ni komencis je la 10a matene, post la ins-

talado de la «barnumo» de Jean Seb (dankegon al li!). La urbodomo disponigis 
nur po nur unu tablon kaj du seĝojn al ĉiu asocio. Dominiko kunportis la bandero-
lon de E-Gironde kiun ni alkroĉis al la barnumo, malantaŭ la tablo, kaj je la flanko 
de la budo ni starigis la flamflagon, bone videbla dank’ al la venteto. Ni metis sur 
la tablon librojn, bildstrojn, ludojn, broŝurojn, kalendaretojn, ktp.  
Dominiko kaj Eriko deĵoris matene, krome mi kaj Ĵean Seb. Postagmeze, Luka kaj 
Olivier anstataŭis ilin. Entute 6 homoj deĵoris en nia budo. Des pli rimarkinde, ke 
la saman tagon okazis aliaj asociaj forumoj kaj manifestacio. Dankegon al ili!  
Nia budo allogis plurajn homojn, ne nur scivolemulojn. Ankaŭ venis iuj kiuj iam 
eklernis Esperanton, tamen delonge ne plu pratiktas la lingvon; aliaj petis 
informojn pri la lingvo, kaj ni disdonis plurajn broŝurojn de E-France, kun nia 
adreso dorse. Aparte kortuŝa estis la vizito de intruistino de infanlernejo, kiu tute 
miris ĉar ĝuste pasintan semajnon ŝiaj lernantoj demandis al ŝi, ĉu ekzistas 
universala komuna lingvo, kaj ŝi parolis al ili pri Esperanto. Ankaŭ venis 
radioamatoro, kaj li paroladis pri siaj spertoj en la komunikado en komuna lingvo 
(morse kaj Esperanto) tra la tuta mondo.  
Posttagmeze, vizitis nian budon ankaŭ la prezidanto de la Regiono Nova 
Akvitanio, Sro Alain Rousset. Li rigardis kelkajn librojn, kaj foliumis unu el la du 
albumoj de Tinĉjo.  
Je la 17a finiĝis la manifestacio per la parolado de la urbestro de Pesako kaj la 
urbo ofertis aperitivon al ĉiuj deĵorintoj.  
Estis do vere bona okazo prezenti nian lingvon kaj varbi: espereble kelkaj scivole-
muloj iĝos baldaŭ novaj anoj de Esperanto Gironde! Ĉiam estas permesite revi, 
ĉu ne ?  Ĝis la venonta jaro!  
PS: Mi memorigas vin ke nia asocio oficiale aperas en la retejo de la pesakaj aso-
cioj (https://assos.pessac.fr/) 

Elvezio 
 

https://assos.pessac.fr/
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PROTOKOLO DE LA KUNVENO DE ESPERANTO-GIRONDE 
OKAZINTA EN PESAKO DIMANĈON LA 13AN DE OKTOBRO 2024. 

Redaktita de Marcelo 
 

P artoprenis: Elvezio, Eric,Jean-Seb, Klodin’, Olivier, Kasper, Dominiko, Marce-
lo. Tagmeze alvenis Karima.  

Senkulpigitaj Janine (malsaneta) kaj Yannick, Joel, Rose kaj Bernardo, Gloria 
(librosalono en Sauveterre-de-Guyenne), Katya, Hervé, kaj Lucas (studanta en Ber-
lino). 
 

La ĉeestantoj aparte salutas Elvezion okaze de lia 
hodiaŭa naskiĝtago kaj oficiala unua emerita tago… 
en Svislando! Li plu aktivas en la Bordoza Universita-
to Bordeaux-Montaigne, kie li plu kunanimas Espe-
ranto-kursojn kun Jean-Seb. 
 

Elvezio malfermas la kunvenon je la 10:45 per bonaj novaĵoj el la universitato: 
Malfermiĝis la kurso en la universitato. Partoprenas Kasper, kiam eblas al li. 

Plus Annie, novlernantino el Talence. Ŝi estas emerita. Komencantino. 
Hervé kaj Jean-François ankaŭ daŭrigas; ili ankaŭ renkontiĝis ĉe la last-
monata rendevuo en Petit-Grain. Ankaŭ ĉeestanta Kasper. 

Elvezion kontaktis ankaŭ Nathan Aguire Bengoa, tre bona esperantisto el Peri-
goza grupo, ekslernanto de Claude Labetaa. Eble vizitos la E-kurson. Stu-
dento en Bordeaux-Montaigne pri la hispana. 

 

Kasper1 prezentas sin en tre bona esperanto. Dukdek jara li venas el Nederlando. 
Li studas informadikon en Talence ĝis januaro per la Eŭrop-Unia programo Eras-
mus. Li samtempe plibonigas sian jam tre bonan francan lingvon per FLE. Kaj li 
bedaŭras, ĉar tiuj kursoj okazas en la sama tempo kiel la Esperantaj. Kasper trovis 
la Esperanto-Gironde dank’ al la reto.  
 

Okazos la Festo de la lingvoj en marto en la Cité des langues étrangères, du 
français et des Francophonies, nova universitata konstruaĵo. La nova di-
rektoro Antoine Ertlé (profesoro pri brita literaturo) tute favoras pri orga-
nizo de aparta kunveno kaj prelego, ekzemple invitante Istvan Ertl. Ekzis-
tas dediĉita buĝeto, kiun li malfermos por tiu evento. Elvezio ankaŭ pen-
sas pri ge-Robineau kaj Christian Lavarenne. 

 

 
—————————————————————————————————— 
1 Mi sincere bedaŭras, sed mi entute fuŝis la fotitan portreton de Kasper… venontfoje!  
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Klodin’ aldonas la eblon proponi ankaŭ la irlandanon, 
Seán Ó Riain, kiu kontaktis nin antaŭ kelkaj semajnoj el la 
irlanda ambasadejo en Varsovio kaj jarfine ekloĝos en 
Parentis. Bona ideo. 
 

ELvezio donas al ni ankaŭ novaĵojn pri Klemento: li so-
mere portempe laboris ĉe la duno Pilat. Kaj li revidis lin 
okaze de la Ceremonio por la Master-diplomoj fine de 
septembro la 27an. Ne Klementon, sed lian koramikinon 

Constance el Germanio, Eks-ĝenerala sekretariino de TEJO.  
Venos foto publikenda en LEGI. 
 

Pri la ZAZAtago kaj koncerto de Christian LEDUC: la 8an de decembro je la 15h. 
Marcelo projekcias kaj legas la mesaĝon de la artisto, Christian Leduc, kiun ni invi-
tis por animi nian jarfinan feston. La koncerto okazos en la Pesaka Salle de France 
- 39 rue Anatole France 33600 Pessac. Elvezio jam rezervis, mankas la ĉekaro, kiun 
devus porti hodiaŭ Yannick, por la garantio de la rezervado. Ne gravas, temas nur 
pri senproblema prokrasto. La zorgantoj jam fiksis la daton. Ni kontentiĝos per 
kvindeko da partoprenontoj sed tiucele necesos nepre informi kaj konvinki kiel 
eble plej multajn esperantistojn, sed tio ne sufiĉos. Ĉiu el ni ĉirkaŭ si venigu prok-
simulojn. Ni invitos la kutimajn vizitantojn de tiu kvartala spektaklejo, ankaŭ la 
bordozajn liberecanojn.  
La interkonsentita ideo estas: senpaga eniro, eliro laŭ libervola donaco en ĉape-
lon. 
Pri la sonsistemo, ni devos peti de Christian, ke li mem portu kaj uzu la sian. 
Pri la lumoj, Patrick, respondeculo de la spektaklejo, pretas zorgi dum la spek-
taklo. 
Ĉiuj aliaj kondiĉoj por la kontrakto estas validigitaj. Inter kiuj, la helpobezono por 
instaliĝo kaj repako de la materialo, la minimuma financa (170€ inkluzive la vojaĝ-
kostojn kaj sociajn ŝarĝojn), kaj instalo de butika tablo por disvendo de KD post la 
spektaklo.  
Restas nepre decidote dum nia novembra kunveno: ĉu ni zorgos pri budo por 
disvendi trinkaĵojn? Kiuj? Kion? Kiom? Tio ebligus iom enspezi kaj instigi viziton-
tojn al diskutoj kun la artisto… kaj kun ni por paroli pri Esperanto.       
Marcelo rapide preparos afiŝon kaj perrete proponos ĝin kaj informtekston por 
relegado kaj  aprobo. 
 

Dominiko informas pri estonta Libera festo kuniganta liberajn monon, progra-
mojn kaj lingvon. Projekto pri Libera festo en marto. Kion EG povas proponi? Ta-
blon ĉe budo, por montri librojn kaj disdoni flugfoliojn. Eblas proponi rapidkurson, 
prezenton de la lingvo per prelego. Ĵean-Seb parolas pri tiaokaza propra sperto:  
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La Eŭropa himno prezentas plurajn aspektojn de la lingvo (literoj, vortkonstruo, 
valoro de la poezio, la interna ideo, ktp.) en tre malmulte da tempo eblas multon 
prezenti kaj fine kanti!  
La grupo montras sian interesiĝon kaj atendas konfirmon pri la dato, ĉar ankaŭ la 
festo de la lingvoj en la universitato okazos en marto. Do ni esperas, ne samtempe. 
Dominiko konkludas ke ne certas, ke tiu festo okazos. Ni scios en novembro.  
Fine de la kunveno Dominiko informas pri malbona sanstato de Fernando. Proksi-
mume 68jara, li enhospitaliĝis pro tre grava kancero en la kliniko Bordeaux-Nord. 
(tie konata kiel Sro Luis Branco). Eblas viziti lin post la 14h en bât. 2, ch. 258. 
Katya revenis en Kijivon pasintan sabaton. Ŝi vizitos siajn familianojn kaj 
geamikojn. Ŝi ankaŭ bezonis iri pro administraj aferoj. Ŝi esperas, ke ŝi povos reve-
ni al ni post proksimume unu monato. 
 

Dum la manĝo, kiel ĉiam tre abunda kaj agrabla, la juna Kasper prezentas al ni la 
lngvon Toki pona, kiun li lerte praktikas. Ĉu vi neniam aŭdis pri ĝi? Vi maltrafis 
okazon!  
Wikipedia tradukita far Copilot1: La toki pona estas minimumista konstruita lingvo 
inventita de la lingvisto kaj tradukisto Sonja Lang el Kanado, kaj 
unuafoje publikigita en 2001 interrete. La esprimo "toki pona" kiu 
nomas la lingvon konstruitan de Lang signifas "la lingvo de bo-
no". La lingvo estas bazita sur la taoista filozofio kaj karakterizas 
per la ekstrema simpleco de sia fonologio, gramatiko kaj precipe 
vortprovizo, kio igas ĝin facile lernebla. La toki pona havas 14 
fonemojn kaj ĝia vortprovizo origine enhavas nur 120 vortojn. 
Kiel la simpla angla (basic English), kiu enhavas 850 vortojn, ĝi tamen ofertas rela-
tivan esprimecon, dum ĝi estas unu el la plej koncizaj konstruitaj lingvoj. 
https://fr.wikipedia.org/wiki/Toki_pona#:~:text=Le%20toki%20pona%20est%
20une,fois%20en%202001%20sur%20Internet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
————————————————————————————————————— 
1 

Mi estas Copilot, AI-kunulo kreita de Microsoft. Mi ĉi tie por helpi vin en multaj manieroj, 
babili kun vi pri ajna temo aŭ simpligi vian vivon! Se vi volas koni pli detalajn informojn pri 
Bing AI, vi povas viziti la oficialan retejon aŭ resursojn pri tiu specifa servo. Ĉu estas io alia, 
kion vi ŝatus esplori aŭ diskuti? 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Toki_pona#:~:text=Le%20toki%20pona%20est%20une,fois%20en%202001%20sur%20Internet
https://fr.wikipedia.org/wiki/Toki_pona#:~:text=Le%20toki%20pona%20est%20une,fois%20en%202001%20sur%20Internet
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Posttagmeze Marcelo proponas prezenton de la usona kanzono Sixteen tons tra-
dukita Dekses tunoj. Surprize neniu en la ĉeestantaro memoras, ke li/ŝi iam aŭdis 
ĝin. Jen do interesa malkovro. Kaj fine, kiel en ĉiu gaŭla aventuro, ni kunkantis! 
 

 
 

*** ** * ** *** 
 

Post la kunveno Eric, Klodin’ kaj Marcelo vizitis la spektaklejon, tiun tagon malfer-
mitan pro etkosta vestaĵdisvendado. Ni estis bonvenigitaj de pluraj respondeculoj, 
inter kiuj Vincent, help-kasisto, kiu vizitigis al ni la salonon, scenejon, artistejon, kaj 
la trinkejon… Ili disvendas en ladskatoletojn kokalaon, oranĝosukon, malvarman 
teon, (2€) kaj bieron (2,50€). Por vin- kaj bier-vendo al publiko necesas peti unuta-
gan licencon al la urbodomo.  
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Ni klarigis la celon de nia decembra tago. La akcepto estis 
tre bonkora. Ili informos rekte siajn membrojn per ricevotaj 
afiŝo kaj prezentoteksteto. La spektaklejo entute konvenos 
por nia Zaza-tago. La luado (250€) estas etkosta. Patrick 
konfirmis sian pretecon posttagmeze regi la lumojn dum la 
spektaklo.  
Nia kutima matena kunveno povos senĝene okazi funde de 
la salono (apud la trinkejo). Ni rajtos kunmanĝi laŭ niaj 
kutimoj.  
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Aŭtunaj lumoj 
 

Matenaj palaj sunradioj pene transiras 

grizajn nebulojn iom post iom stom-

piĝontaj. 

Tagmeze finfine la naturo elmontras 

sian belan kostumon. Ĝi ja prestiĝe 

pretiĝas por granda festo, ĉar la rikoltoj 

jam finiĝis. Do ĉiu planto, ĉiu arbo, ĉiu 

vito vestiĝas per sia plej belkolora kos-

tumo. Kaj komenciĝas la balo. Vidu la 

dancantajn branĉojn en la brakoj de la 

siblanta vento. La folioj svingiĝas tra la 

aero, kaj post kapturnaj rondoj falas 

grunden, kovrante la teron per bunta 

tavolo. Tiel dece senvestiĝas naturo. 

Vesperaj ombroj etendiĝas pli kaj pli 

kaj la baldaŭ tute nudaj kampoj kaj 

arbaroj endormiĝos por longa vintra 

nokto. Marcelo 
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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 

la 10an de novembro 2024 
de la 10a 30 ĝis la 16a30 

 
eestas: Ĵanseb Brilleaud, Elvezio Canonica, Janine kaj Yannick Dumoulin, 
Gloria Gargallo, Hervé Giranton, Dominiko kaj Geneviève Martins, Olivier 

Moreno, Klodin’ Pomirol, Marcelo Redoulez, Eric Tiffon, Bernardo kaj Rose Sarlan-
die. 
Senkulpigitaj: Joël Lajus,  
 

Elvezio bonvenigas al ĉiuj. 
 

1. Ĉefa afero: preparo de la koncerto de la 8a de decembro 
Elvezio: Ni sendis la kontrakton. Ĉio estas en ordo por la rezervado de la salono. 
Nun ni reklamu por la koncerto 
Marcelo: Ni pagu GUSO (aŭtorrajtojn). Tre facile fareble perrete. Devige, ĉar la 
koncerto estos publika. Ni havas la tutan liston de la kanzonoj. Necesas krei kon-
ton por la asocio antaŭ la koncerto. 
Yannick zorgos pri la deklaro al SACEM. 
 

Taskoj:  - akcepti la kantiston, helpi lin transporti sian materialon. Rendevuo 
je la 10a 

- Instali la seĝojn por la publiko 
- Instali tablojn por la kunveno, la librojn, KDojn... 

Elvezio: Iu venos por malŝlosi la pordon kaj teknikisto por la lumo, sono, ktp. 
En tiu salono troviĝas trinkejo. Estas decidite, ke ni disvendos trinkaĵojn post la 
koncerto.  
Klodin’ zorgos pri la aĉeto de la varoj: teo, ka-
fo, sukero, fruktosuko, kirliletoj, kartonaj glasoj 
Bernardo kaj Klodin’ zorgos pri du boliloj. 
Bernardo zorgos pri la ĉapelo, kiu estos pre-
zentata je la fino de la koncerto. 
Eric kaj Gloria pretas helpi je la trinkotablo 
Yannick zorgos pri la kasfundaĵo. 
Bernard kaj Rose ne ĉeestos antaŭ la koncerto. 
Marcelo ĉeestos por la akcepto de la artisto kaj 
por la reordigo de la salono. Ankaŭ Yannick, Janine, Hervé, Elvezio. 
 

La kunveno okazos de la 11a ĝis la 12a. La tagmanĝo okazos nepre je la 12a (por la 
kantisto). 
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 Bernardo: Se ne-Esperantistoj 
alvenos, ni povos informi pri Espe-
ranto kaj la Zamenhof-tago. 
Marcelo: Estas diversformataj 
afiŝoj kaj flugfolioj. 
Dominiko: Ni anoncu ĉe retejoj, 
kiaj «On va sortir» ktp, kaj sociaj 
retejoj. Kaj ni sendu la prezenton 
al gazetaro. 
Marcelo kontaktos La Clé des Ondes. 
Elvezio povos zorgi pri la tablo de Espéranto-Gironde. 
 

2. Eŭska renkontiĝo 
Dominiko pretas traduki al Esperanto la GPS-informojn. Bezonas iun por korekti. 
Marcelo: La propono venis de la Eŭskoj mem. Ili elektis la lokon. Ili proponas por 
venontsemajna fino renkonton en somerejo inter Vitorio kaj Pamplono. La parto-
prenantoj mem konstruos la programon: piediro, vizitoj, ktp. Ni ĉiuj estas invititaj.  
De la origina grupo restas du homoj, Naĉo kaj Rafa; aldoniĝis eksterlandanoj: unu 
virino el Aŭstralio, kiu instruas la kimran lingvon, kaj germano, kiu vivas en San 
Sebastian. 
Du veturiloj veturos ĝis la kunvenejo (tiu de Marcelo kaj Klodin’, kaj tiu de Domini-
ko kaj Geneviève). 
Alia kunveno estas antaŭvidita en printempo en Saint-Palais. 
 

3. La Grajneto 
Dominiko: Okazis renkontiĝo en oktobro. Kelkaj homoj partoprenis. 
 

4. Pri Brassens 
Marcelo: Devas ĉion refari per «Pages», ĉar ne funkcias per «Affinity». Sed man-
kas la tempo. 
Yannick: Eblas anstataŭigi la fuŝajn paĝojn per la malnovaj el du PDF-oj. Proponas 
tion fari. 
 

5. Aliaj aferoj 
Domingos donas novaĵojn pri Fernado: li estas tre laca. 
Marcelo: Temas pri amiko je la fino de sia vivo. Li suferas kaj ne sukcesas 
trankviliĝi. 
 

Marcelo: Ĉu iu dezirus kontroli la tradukon de De guerre en guerre d’Edgar Mo-
rin? 
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Klodin’: Novaĵoj pri Katya: hodiaŭ ŝi festas sian naskiĝtagon. Ŝi foriris al Ukraino la 
21an de oktobro. Ŝi intencas reveni la 16an de novembro, sed ne scias, ĉu ŝi 
rajtos: ŝi povus esti rekviziciita, kiel apotekistino.  
 

Marcelo: La lasta Sennacia revuo entenas plurajn tekstojn jam publikigitajn en 
LEGI. 
 

Klodin’: Partoprenis en Rochechouart en ceremonio honore al Aristides de Souza 
Mendes, kadre de festivalo «Foutez-moi la paix». Ĉeestis la nepo de Souza 
Mendes. 
 

La kunveno finiĝas je la 13a. 
 

Posttagmeze, Marcelo prezentas bildaron:«Pri Eŭskio, senŝtata lando». 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Janine 
 
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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO EN PESSAC ZAMENHOF-TAGO 
SALLE DE FRANCE, Rue Anatole France 

La 8an de decembro 2024 de la 11a ĝis la 17a 
 

eestas: Elvezio Canonica, Janine kaj Yannick Dumoulin, Katya Gadzion, Glo-
ria Gargallo, Hervé Giranton, Joël Lajus, Olivier Moreno, Klodin’ Pomirol, 

Marcelo Redoulez, Jean-François Seylier, Eric Tiffon. 
Bernardo kaj Rose Sarlandie alvenos posttagmeze. 
 

Elvezio bonvenigas ĉiujn kaj deziras bonan Zamenhof-feston. 
 

Klodin’: Ni lasis 4 ekzemplerojn de Brassens en Eŭskio. 
Elvezio bezonos kelkajn por la 3a de aprilo, Festo de 
la lingvoj. Kontaktis Sean. 
La venonta kunveno estos por la reĝkuk-festo. 
Klodin’: Katya trapasis la ekzamenon pri la franca, 
kaj sukcesis la nivelon B2.  
Ĉiuj gratulas ŝin kaj ĝojas, ke ŝi estas denove kun ni. 
Yannick pagis 55 € por la SACEM. 
Eric: 4 personoj partoprenis en la pasinta kunveno 
en Le Petit Grain. La venonta kunveno okazos la 19an de decembro. 
Klodin’: Esperantisto el Dubaï skribis, ke li havas familianon, kiu dezirus veni en 
Bordozon en decembro por du tagoj inter le 15a kaj la 29a. Ĉu iu bonvolus gastigi 
lin ? 
Elvezio: Venis ankaŭ peto de kubano (Miguel Angel). 
Marcelo: Virtuala kongreso de UEA okazis antaŭ kelkaj tagoj. Okazis multaj pre-
legoj (registritaj kaj videblaj ĝis fine de decembro), diskutoj laŭtemaj (ne registrit-
aj), babilejoj. Li renkontis seulajn geamikojn, ĉeĥon, japaninon, kiu loĝas en Ger-
manio... La programo estis tre varia. 

Tiajn renkontiĝojn UEA organizis pro la epide-
mio, kaj ili tiel bone funkciis, ke UEA decidis, ke 
iu virtuala kongreso okazu ĉiujare, fine de no-
vembro-komence de decembro. Tiu estas la 
kvina. Tio estas okazo praktiki kaj revidi 
geamikojn. 
La venonta UK okazos en Brno. 
Klodin’: Dominiko, Geneviève, Kasper, Klodin’ 

kaj Marcelo ĉeestis la eŭskan renkontiĝon (vidu raporton p.18). Dekoko da homoj 
partoprenis. La aŭtuna vetero estis tre agrabla. 
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Marcelo: Estis tre agrable, ni ĝuis la aŭtunajn pejzaĝojn. En la vespero okazis «guf-
renkontiĝo». La etoso estis tre ĝoja. Diversaj babiloj, prezentoj. Je noktomezo la 
gufo kantis kaj ni ĉiuj iris por enlitiĝi. Tre belaj promenadoj en la montaro, en arba-
roj. Revidis amikon, Niko, post pli ol 30 jaroj. La ĉefaj organizantoj estis Naĉo 
(oficisto en regiona parlamento) kaj Rafa (kiu instruis la eŭskan lingvon antaŭ ol  
emeriti). Tio okazis en kampadejo. Ĉiuj estis gastigitaj en lignaj dometoj tre belaj. 
Kasper estos libera la 5an aŭ la 11an de januaro (venonta kunveno).  
Yannick a fait la demande auprès de la SACEM: devra donner la liste des titres 
après le concert, avec leur durée. Le coût de la SACEM dépend de l’organisation: 
frais engagés, prix des places, prix des boissons. En ce qui concerne le GUSO, Chris-
tian dit qu’il n’en a pas besoin. 
Marcelo ne ricevis novan prezotakson de la presisto. La 11an de januaro, Marcelo 
prezentos la kanzonon Libera pens’ honore al Charlie Hebdo. 
 

Fino de la kunveno je la 12a. 
Venontaj kunvenoj:  
- sabaton 11an de januaro 2025: Maison de quartier de Cap de Bos, 39 rue des 
Provinces, Pessac (reĝkuko) 
-  dimanĉon 16an de februaro 2025: Salle du Bourg (nia kutima kunvenejo) 
-  dimanĉon 23an de marto: Salle du Bourg (Ĝenerala asembleo kaj la Printempo 
de la poetoj) 
 

Post la manĝo, okazas la koncerto de Christian Leduc. 
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ESTRARO 
de 

«ESPÉRANTO-GIRONDE» 

* * * * * * * 
Adreso  ĉe  la prezidanto 

* * * * * * * * * 
Prezidanto:  Elvezio CANONICA 

Université de Bordeaux Montaigne  
UFR Langues,  

Domaine Universitaire, Esplanade des Antilles,  
33600 Pessac 

Tel: 06 72 17 22 97 / canonica.elvezio@orange.fr 
 

Sekretariino: Janine DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 05 46 49 07 46 / janinedum@neuf.fr 

 

Kasisto: Yannick DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 06 84 11 26 95 / yannickdum@aol.com 

 

* * * * * * * 

Kontribuojn por LEGI bv. sendi al janinedum@neuf.fr 
aŭ al esperanto.gironde@free.fr 

 
 
 

 
 


